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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ  

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ «ОГСЭ.04 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» 

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы:   

Учебная дисциплина ОГСЭ.04 «Иностранный язык» обязательной частью основной 

образовательной программы в соответствии с ФГОС по специальности 44.02.03 

Педагогика дополнительного образования, в составеобщего гуманитарный и социально-

экономического цикла.  

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 1-11; ПК 1.1 - 1.3, 

2.1, 2.2, 3.2, 3.3 

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 
В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения и 

знания 

Код  

ПК, ОК,ЛР 

Умения Знания 

ОК 1-11;  

ПК 1.1 - 1.3, 

2.1, 

2.2, 3.2, 3.3 
 

- общаться (устно и письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить (со словарем) 

иностранные тексты 

профессиональной 

направленности; 

самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас; 

лексический (1200 - 1400 

лексических 

единиц) и грамматический 

минимум, 

необходимый для чтения и 

перевода (со словарем) 

иностранных текстов 

профессиональной 

направленности; 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объем образовательной программы учебной дисциплины 284 

в т. ч.: 

лекции, уроки - 

практические занятия 172 

Самостоятельная работа  112 

Промежуточная аттестация в форме экзамена (7 семестр) 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины  

Наименование разделов и 

тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические 

занятия, самостоятельная работа обучающегося, курсовая 

работа (проект) (если предусмотрены), иные виды учебной 

работы в соответствии с учебным планом 

Объем часов Уровень 

освоения 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 5  

ТРЕТИЙ СЕМЕСТР  

Раздел 1 Вводно-коррективный курс  

Тема 1.1 

Фонетика. Основы 

произношения 

Специфика артикуляции звуков, интонации и ритма нейтральной 

речи. Понятие о нормативном литературном произношении. 

Системы гласных и согласных звуков. Долгие и краткие звуки. 

Словесное ударение (ударные гласные полнозначных слов и 

редукция гласных). Одноударные и двуударные слова. Ритмика 

(ударные и неударные слова в потоке речи). Транскрипция ударных 

звуков как средство выражения ритмики. Интонация стилистически 

нейтральной речи (повествование, вопрос) 

2 

1-2 ОК 1-11;  

ПК 1.1 - 1.3, 2.1, 

2.2, 3.2, 3.3 

Тема 1.2 

Основы элементарной 

грамматики 

Существительные: множественное число, притяжательный падеж, 

артикль. Местоимения: личные, притяжательные, указательные, 

some, any). Числительные: количественные, порядковые, дробные. 

Прилагательные: степени сравнения. Оборот thereis / are. 

2 

 

1-2 

Раздел 2 Грамматика  

Тема 2.1 

Глагол. Времена глагола в 

активном залоге 

 

Видовременныеформыглагола Simple, Continuous, Perfect, Perfect 

Continuous: Present, Past, Future. Построение форм. Случаи 

употребления. Неправильные глаголы. 

4 

1-2 ОК 1-11;  

ПК 1.1 - 1.3, 2.1, 

2.2, 3.2, 3.3 

Самостоятельная работа обучающегося №1: выполнение 

грамматических упражнений 
4 

3 

Тема 2.2 

Модальные глаголы 

 

Употребление и перевод модальных глаголов can, may, must, haveto, 

should и их эквивалентов. 
4 1-2 

Самостоятельная работа обучающегося №2: выполнение 

грамматических упражнений 
4 3 
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Наименование разделов и 

тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические 

занятия, самостоятельная работа обучающегося, курсовая 

работа (проект) (если предусмотрены), иные виды учебной 

работы в соответствии с учебным планом 

Объем часов Уровень 

освоения 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 5  

Тема 2.3 

Структура простого 

предложения 

 

Структура безличного предложения. Отрицание. Образование 

вопросов. Место главных и второстепенных членов предложения в 

простом предложении. Особенности структуры безличного 

предложения, его перевод на русский язык. Построение 

отрицательных предложений различных видовременных форм 

глаголов. Образование вопросов, порядок слов, типы вопросов в 

английском языке. 

2 1-2 

ОК 1-11;  

ПК 1.1 - 1.3, 2.1, 

2.2, 3.2, 3.3 

Раздел 3 Лексика и фразеология  

Тема 3.1 

Понятие о словаре и слове 

 

Понятие о словарях и слове. Знакомство с основными двуязычными 

словарями. Структура словарной статьи. Многозначность слова. 

Синонимические ряды. Прямое и переносное значение слов. Слово 

в свободных и фразеологических сочетаниях. 

2 1-2 

 

Тема 3.2 

Сочетаемость слов 

Устойчивые выражения. Наиболее распространенные разговорные 

формулы-клише (обращение, приветствие, прощание, 

благодарность, извинение и т. д.) 

2 1-2 

Раздел 4 Основы общения на иностранном языке. Повседневные темы   

Тема 4.1  

О себе и своей семье 

 

Биография, хобби, увлечения (спорт, музыка, театр, пр.). Тексты на 

данную тематику для чтения, аудирования, коммуникативные 

задания, направленные на говорение (монологическая и 

диалогическая речь) на данную тему. Описание семейного дерева. 

Проблемы семьи в России и за рубежом. Тексты на данную 

тематику для чтения, аудирования, коммуникативные задания, 

направленные на говорение (монологическая и диалогическая речь) 

на данную тему. 

2 1-2 

ОК 1-11;  

ПК 1.1 - 1.3, 2.1, 

2.2, 3.2, 3.3 

Самостоятельная работа обучающегося №3: внеаудиторное 

чтение 
4 3 

 

Тема 4.2  Описание внешности человека, одежды, характера. Тексты на 4 1-2 ОК 1-11;  
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Наименование разделов и 

тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические 

занятия, самостоятельная работа обучающегося, курсовая 

работа (проект) (если предусмотрены), иные виды учебной 

работы в соответствии с учебным планом 

Объем часов Уровень 

освоения 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 5  

Внешность, черты 

характера 

данную тематику для чтения, аудирования, коммуникативные 

задания, направленные на говорение (монологическая и 

диалогическая речь) на данную тему. 

ПК 1.1 - 1.3, 2.1, 

2.2, 3.2, 3.3 

Тема 4.3 Образование 

 

Образование в России и странах изучаемого языка. Проблемы 

образования. Наш колледж. 
4 1-2 

Самостоятельная работа обучающегося №4: внеаудиторное 

чтение 
4 

3 

Раздел 5 Профессиональное общение  

Тема 5.1 Педагогика и 

психология 

Тексты на данную тематику для чтения, аудирования, 

коммуникативные задания, направленные на говорение 

(монологическая и диалогическая речь) на данную тему 

4 1-2 

 

ЧЕТВЁРТЫЙ СЕМЕСТР  

Раздел 6 Грамматика  

Тема 6.1 

Глагол. Времена глагола в 

активном залоге 

 

Видо-временныеформыанглийскогоглагола: Present Simple, Present 

Continuous, Present Perfect, Past Simple, Past Continuous, Past Perfect, 

Perfect Continuous. Строение глагольных форм, употребление. 

Сравнительная характеристика английских времен. 

4 1-2 

ОК 1-11;  

ПК 1.1 - 1.3, 2.1, 

2.2, 3.2, 3.3 

Тема 6.2 

Глагол. Времена глагола в 

пассивном залоге 

 

Видо-временные формы глагола в пассивном залоге. Особенности 

перевода из действительного залога в страдательный и наоборот. 

Перевод страдательных конструкций с деятелем и без него на 

русский язык. Перевод предложений на английский язык с 

использованием страдательного залога. 

4 1-2 

Тема 6.3 

Прямая и косвенная речь 

Согласование времен. Перевод из прямой речи в косвенную. 

Особенности употребления времен глагола при переводе из прямой 

речи в косвенную. 

4 1-2 

 

Раздел 7 Лексика и фразеология  

Тема 7.1 Стилистически нейтральная наиболее употребительная лексика, 4 1-2  
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Наименование разделов и 

тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические 

занятия, самостоятельная работа обучающегося, курсовая 

работа (проект) (если предусмотрены), иные виды учебной 

работы в соответствии с учебным планом 

Объем часов Уровень 

освоения 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 5  

Дифференциация лексики 

по сферам применения 

относящаяся к общему языку и отражающая раннюю 

специализацию (базовая терминологическая лексика 

специальности). 

Тема 7.2 

Словосочетания 

Свободные и устойчивые словосочетания. Фразеологические 

единицы. 
4 1-2 

 

Самостоятельная работа обучающегося №5: внеаудиторное 

чтение 
16 3 

 

Раздел 8Основы общения на иностранном языке. Повседневные темы  

Тема 8.1 Город 

 

Поездка по городу, ориентация в городе. Мой родной город: 

история, достопримечательности. Тексты на данную тематику для 

чтения, аудирования, коммуникативные задания, направленные на 

говорение (монологическая и диалогическая речь) на данную тему. 

6 1-2 

ОК 1, 5, 6 

Тема 8.2 Покупки 

 

В универмаге. Посещение кафе, ресторана, еда. Тексты на данную 

тематику для чтения, аудирования, коммуникативные задания, 

направленные на говорение (монологическая и диалогическая речь) 

на данную тему. 

4 1-2 

Самостоятельная работа обучающегося №6: внеаудиторное 

чтение 
16 3 

 

Раздел 9 Основы корреспонденции и публичной речи  

Тема 9.1 Деловые и 

частные письма 

Оформление, особенности стиля, составление резюме. Структура 

делового и частного письма, клише, использующиеся при 

написании письма. 

4 1-2 

ОК 1, 5, 6 

Тема 9.2 Устное 

сообщение. Доклад  

Структура доклада, особенности стиля доклада. 
4 1-2 

ПЯТЫЙ СЕМЕСТР  

Раздел 10 Грамматика  

Тема 10.1 Причастие Формы и функции причастия. Место причастия в предложении. 6 1-2 ОК 1, 5, 6 
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Наименование разделов и 

тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические 

занятия, самостоятельная работа обучающегося, курсовая 

работа (проект) (если предусмотрены), иные виды учебной 

работы в соответствии с учебным планом 

Объем часов Уровень 

освоения 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 5  

Особенности употребления и перевода причастий. 

Тема 10.2 Герундий Формы и особенности употребления. Глаголы, требующие после 

себя герундия. Способы перевода герундия. 
6 1-2 

Тема 10.3 Инфинитив Формы и функции инфинитива. Употребление инфинитива для 

выражения цели. Глаголы, требующие после себя инфинитива. 

Оборот с инфинитивом «ComplexObject». Инфинитив с частицей и 

без частицы to. 

6 1-2 

Раздел 11 Основы общения на иностранном языке. Повседневные темы  

Тема 11.1 Погода, времена 

года 

Прогноз погоды, времена года в России и в странах изучаемого 

языка. Разговор о погоде. Тексты на данную тематику для чтения, 

аудирования,коммуникативные задания, направленные на 

говорение (монологическая и диалогическая речь) на данную тему. 

6 1-2 

ОК 2, 4, 5, 8 

Тема 11.2 Компьютер Устройство компьютера. Терминология. Роль компьютера в жизни 

современного человека. Интернет. Тексты на данную тематику для 

чтения, аудирования, коммуникативные задания, направленные на 

говорение (монологическая и диалогическая речь) на данную тему. 

 

 

6 1-2 

ОК 1, 5, 6, 7 

Самостоятельная работа обучающегося №7: подготовка образца 

сообщения (доклада) по широкой специальной тематике 
32  

 

Раздел 12 Основы корреспонденции и публичной речи  

Тема 12.1 Устное 

сообщение. Доклад 

Устное сообщение. Доклад. Резюме курсовой работы. Аннотации 

текста по специальности. 
8 1-2 

 

ШЕСТОЙ СЕМЕСТР  

Раздел 13 Грамматика  

Тема 13.1 Неличные 

формы глагола 

Обороты с инфинитивом (ComplexSubject, For-to-

infinitiveConstruction, ComplexObject), независимый причастный 
4 1-2 

ОК 1, 5, 6 
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Наименование разделов и 

тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические 

занятия, самостоятельная работа обучающегося, курсовая 

работа (проект) (если предусмотрены), иные виды учебной 

работы в соответствии с учебным планом 

Объем часов Уровень 

освоения 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 5  

оборот, герундиальный оборот. 

Тема 13.2 Условные 

предложения 

Три типа условных предложений. Сослагательное наклонение. 

Особенности употребления глагольных форм в разных типах 

условных предложений. Их перевод на русский язык. 

4 1-2 

Раздел 14 Основы общения на иностранном языке. Страноведческие темы  

Тема 14.1 Россия Российская Федерация. Географическое положение, природные 

ресурсы. Политический строй. Рыночная экономика. Культура, 

традиции, праздники. Тексты на данную тематику для чтения, 

аудирования, коммуникативные задания, направленные на 

говорение (монологическая и диалогическая речь) на данную тему. 

6 1-2 

ОК 1, 2,4,5, 6,8 

Тема 14.2 Великобритания Великобритания. Географическое положение, политический строй, 

экономика. Города, культура, традиции. Персоналии, музыка, театр, 

литература. Лондон. Тексты на данную тематику для чтения, 

аудирования, коммуникативные задания, направленные на 

говорение (монологическая и диалогическая речь) на данную тему. 

4 1-2 

 Самостоятельная работа обучающегося №8: внеаудиторное 

чтение 
8  

Тема 14.3 США США. Географическое положение, политическое устройство, 

экономика. Культура, традиции, города. Известные люди, музыка, 

кино, литература. Тексты на данную тематику для чтения, 

аудирования, коммуникативные задания, направленные на 

говорение (монологическая и диалогическая речь) на данную тему. 

4 1-2 

Тема 14.4 Английский 

язык в мире 

Распространение английского языка в мире. Английский – язык 

международного общения. Англоязычные страны: общая 

характеристика Канады, Австралии, Новой Зеландии. Тексты на 

данную тематику для чтения, аудирования, коммуникативные 

задания, направленные на говорение (монологическая и 

4 1-2 

ОК 1, 5, 6 
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Наименование разделов и 

тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические 

занятия, самостоятельная работа обучающегося, курсовая 

работа (проект) (если предусмотрены), иные виды учебной 

работы в соответствии с учебным планом 

Объем часов Уровень 

освоения 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 5  

диалогическая речь) на данную тему. 

Раздел 15 Профессиональное общение 

Тема 15.1 Дополнительное 

образование 

Терминология, связанная с данной тематикой. Тексты для 

аннотирования, пересказа и перевода технических текстов на 

данную тему 

6 1-2 

Самостоятельная работа обучающегося №9: внеаудиторное 

чтение текста по специальности объемом 5 тыс. п. знаков, 

составление терминологического словаря 

8  

 

Раздел 16 Грамматика  

Тема 16.1 Многозначные 

глаголы 

Многозначные глаголы, способы перевода на русский язык 
2 1-2 

ОК 1, 5, 6 

Тема 16.2 Составные 

предлоги 

Составные предлоги, способы перевода на русский язык 
2 1-2 

Тема 16.3 Составные 

союзы 

Составные союзы, способы перевода на русский язык 
2 1-2 

Тема 16.4 Функции и 

перевод слова one (ones), 

that (those) 

Слова one (ones), that (those), способы их перевода на русский язык 

2 1-2 

 

СЕДЬМОЙ СЕМЕСТР  

Раздел 17 Основы общения на иностранном языке. Повседневные темы  

Тема 17.1 Моя 

специальность 

Проблема выбора профессии. Тексты на данную тематику для 

чтения, аудирования, коммуникативные задания, направленные на 

говорение (монологическая и диалогическая речь) на данную тему. 

Тексты для аннотирования и пересказа. 

4 1-2 

ОК 1, 5, 6 

Раздел 18 Профессиональное общение  

Тема 18.1 Развитие детей Терминология, связанная с данной тематикой. Тексты для 

аннотирования, пересказа и перевода технических текстов на 
4 1-2 

ОК 1,2,4, 5, 6,8 
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Наименование разделов и 

тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические 

занятия, самостоятельная работа обучающегося, курсовая 

работа (проект) (если предусмотрены), иные виды учебной 

работы в соответствии с учебным планом 

Объем часов Уровень 

освоения 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 5  

данную тему. 

Самостоятельная работа обучающегося №10: внеаудиторное 

чтение текста по специальности объемом 5 тыс. п. знаков, 

составление терминологического словаря 

4  

Тема 18.2 Охрана здоровья 

и техника безопасности 

Охрана здоровья и техника безопасности. Терминология, связанная 

с данной тематикой. Тексты для аннотирования, пересказа и 

перевода технических текстов на данную тему. 

4 1-2 

Самостоятельная работа обучающегося №11: внеаудиторное 

чтение текста по специальности объемом 5 тыс. п. знаков, 

составление терминологического словаря 

4 

 

Раздел 19 Грамматика  

Тема 19.1 Грамматические 

явления, характерные для 

профессиональной речи 

Систематизация и обобщение грамматики, характерной для 

технических текстов. 2 1-2 

 

Раздел 20 Лексика и фразеология  

Тема 20.1 Широкая и узкая 

терминология 

Лексика и фразеология, отражающие основные направления 

широкой специальности и узкую специализацию студента. 
2 1-2 

 

Тема 20.2 Отраслевые 

словари и справочники 

Периодические издания на английском языке по специальности. 

Работа с отраслевыми словарями. 
2 1-2 

 

Раздел 21 Основы перевода литературы профессиональной направленности  

Тема 21.1 Стратегии и 

единицы перевода 

Виды и способы перевода. Единицы перевода и членение 

предложения. 
2 1-2 

ОК 1, 2,4,5, 6,8 

ПК 1.1, 1.3, 3.2 

Тема 21.2 Приемы 

перевода 

Лексические (транскрипция, калькирование) и грамматические 

(морфологические, синтаксические) преобразования. Перевод слов 

и словосочетаний терминологического характера. 

4 1-2 

Самостоятельная работа обучающегося №12: чтение и перевод 

текстов по узкой специальности с анализом переводческих 
4  
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Наименование разделов и 

тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические 

занятия, самостоятельная работа обучающегося, курсовая 

работа (проект) (если предусмотрены), иные виды учебной 

работы в соответствии с учебным планом 

Объем часов Уровень 

освоения 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 5  

трансформаций 

Раздел 22 Приемы компрессирования содержания  

Тема 22.1 Виды речевых 

произведений 

Аннотация, тезисы, сообщения. 2 1-2 ОК 1-9 

Самостоятельная работа обучающегося №13: аннотирование, 

реферирование текстов по специальности 
4  

Тема 22.2 Основы 

реферирования 

литературы по 

специальности 

Реферат. Основные приемы аналитико-синтетической переработки 

информации в сфере профессиональной коммуникации. 
4 1-2 

ОК 1-9 ПК 1.1, 

1.3, 3.2 

Промежуточная аттестация- экзамен 
 

  

Итого по дисциплине (всего): 172   

 

 

 

 

 



 

14 

3.УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

3.1. Требования к минимальному материально – техническому обеспечению 

учебной дисциплины 

Реализация программы дисциплины требует наличия учебного кабинета 

Иностранного языка в профессиональной деятельности для проведения занятий 

лекционного типа, практических занятий, в том числе групповых, индивидуальных, 

письменных, устных  консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации. 

Оборудование: 

- рабочее место преподавателя;  

- специализированная мебель (столы, стулья по количеству обучающихся);  

- доска ученическая. 

Технические средства обучения:  

- компьютер (ноутбук); 

- мультимедийный проектор, экран. 

Учебно-наглядные пособия: плакаты, учебно-наглядные пособия, обеспечивающие 

тематические иллюстрации по рабочей программе дисциплины, в том числе, видео-

аудио материалы, компьютерные презентации.  

 Компьютер   имеет доступ к электронно-библиотечным системам,  выход в  

глобальную сеть Интернет, оснащен лицензионным программным обеспечением. 

 

3.2.Учебно-методическое и информационное обеспечение реализации учебной 

дисциплины 

 

Основные учебные издания 

1. Аитов, В. Ф.  Английский язык (А1-В1+) : учебное пособие для среднего 

профессионального образования / В. Ф. Аитов, В. М. Аитова, С. В. Кади. — 13-е изд., 

испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 234 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-08943-1. — Текст : электронный // Образовательная 

платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/514010  

2. Полубиченко, Л. В.  Английский язык для колледжей (A2-B2) : учебное пособие для 

среднего профессионального образования / А. С. Изволенская, Е. Э. Кожарская ; под 

редакцией Л. В. Полубиченко. — Москва : Издательство Юрайт, 2019. — 184 с. — 

(Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-09287-5. — Текст : электронный 

// Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru 
 

Дополнительные учебные издания 

3. Кузьменкова, Ю. Б.  Английский язык для технических колледжей (A1) : учебное 

пособие для среднего профессионального образования / Ю. Б. Кузьменкова. — Москва 

: Издательство Юрайт, 2020. — 207 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 

978-5-534-12346-3. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/463497 

 

Интернет-ресурсы: 

5. America’shomepage. Путешествие по штатам и городам, знакомство с историей, 

культурой, образом жизни американцев [Электронный ресурс]: Режим доступа: 

http://www.infospace.com/info.USA/ 

https://urait.ru/bcode/514010
https://urait.ru/bcode/427572
https://urait.ru/bcode/463497
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6. Click UK – портал для изучающих культуру Великобритании [Электронный 

ресурс]: Режим доступа http://clickuk.ru 

7. TESOlon-lineactivities - интерактивные задания для изучающих английский язык 

[Электронный ресурс]: Режим доступа: http://a4esl.org/ 

8. Энциклопедия «Британника» [Электронный ресурс]: Режим доступа: 

http://www.britannica.com 

9. Hello-online! (электронный журнал для изучающих английский язык и 

преподавателей) [Электронный ресурс]: Режим доступа: http://www.hello-

online.ru 

10. Сайт «Мой английский»  Режим доступа: http://my-english.ucoz.com 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://clickuk.ru/
http://a4esl.org/
http://www.britannica.com/
http://www.hello-online.ru/
http://www.hello-online.ru/
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 
 

4.1. Формы и методы контроля и оценки результатов обучения 

 
Результаты обучения Формы и методы контроля и оценки 

результатов обучения 

ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость 

своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый 

интерес. 

ОК 2. Организовывать собственную деятельность, 

определять методы решения профессиональных задач, 

оценивать их эффективность и качество. 

ОК 3. Оценивать риски и принимать решения в 

нестандартных ситуациях. 

ОК 4. Осуществлять поиск, анализ и оценку 

информации, необходимой для постановки и решения 

профессиональных задач, профессионального и 

личностного развития. 

ОК 5. Использовать информационно-

коммуникационные технологии для совершенствования 

профессиональной деятельности. 

ОК 6. Работать в коллективе и команде, 

взаимодействовать с руководством, коллегами и 

социальными партнерами. 

ОК 7. Ставить цели, мотивировать деятельность 

обучающихся (воспитанников), организовывать и 

контролировать их работу с принятием на себя 

ответственности за качество образовательного процесса. 

ОК 8. Самостоятельно определять задачи 

профессионального и личностного развития, 

заниматься самообразованием, осознанно планировать 

повышение квалификации. 

ОК 9. Осуществлять профессиональную деятельность в 

условиях обновления ее целей, содержания, смены 

технологий. 

ОК 10. Осуществлять профилактику травматизма, 

обеспечивать охрану жизни и здоровья обучающихся 

(воспитанников). 

ОК 11. Строить профессиональную деятельность с 

соблюдением регулирующих ее правовых норм. 

ПК 1.1. Определять цели и задачи, планировать занятия. 

ПК 1.2. Организовывать и проводить занятия. 

ПК 1.3. Демонстрировать владение деятельностью, 

соответствующей избранной области дополнительного 

образования. 

ПК 2.1. Определять цели и задачи, планировать 

досуговые мероприятия, в том числе конкурсы, 

олимпиады, соревнования, выставки. 

ПК 2.2. Организовывать и проводить досуговые 

мероприятия. 

ПК 3.2. Создавать в кабинете (мастерской, лаборатории) 

предметно-развивающую среду. 

ПК 3.3. Систематизировать и оценивать педагогический 

Текущий контроль: 

- опрос устный; 

- выполнение письменной работы 

(письменные грамматические и 

лексические упражнения, письменные 

переводы текстов, составление 

аннотаций, написание образцов 

писем). 

 

Промежуточная аттестация в форме: 

3-6 семестры – другие формы 

контроля; 

7 семестр – экзамен 

 

Метод проведения промежуточной 

аттестации 7 семестра: выполнение 

комплексного задания 
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опыт и образовательные технологии в области 

дополнительного образования на основе изучения 

профессиональной литературы, самоанализа и анализа 

деятельности других педагогов. 

Умения: 

общаться (устно и письменно) на иностранном языке на 

профессиональные и повседневные темы; 

переводить (со словарем) иностранные тексты 

профессиональной направленности; 

самостоятельно совершенствовать устную и 

письменную речь, пополнять словарный запас; 

Знания: 

лексический (1200 - 1400 лексических 

единиц) и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со словарем) 

иностранных текстов 

профессиональной направленности; 

 

4.2. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине 

 

Показатели и критерии оценивания компетенций 

Показатели и критерии оценивания компетенций, описание шкал оценивания 

содержатся в приложении 1. 

 

Контрольные и тестовые задания 

Контрольные задания содержатся в приложении 1. 

 

Методические материалы 

Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, характеризующих формирование компетенций, содержатся в приложении 1. 
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Приложение 1 

Контрольно-оценочные средства 

для проведения промежуточной аттестации по дисциплине  

ОГСЭ.04 Иностранный язык  

 

1.1.Форма промежуточной аттестации: Другие формы контроля (3, 4, 5, 6 семестр); Экзамен 

(7 семестр) 

 

1.2. Система оценивания результатов выполнения заданий 

 
Оценивание результатов выполнения заданий промежуточной аттестации осуществляется на основе 

следующих принципов:  

достоверности оценки – оценивается уровень сформированности знаний, умений, 

практического опыта,  общих и профессиональных компетенций, продемонстрированных 

обучающимися в ходе выполнения задания; 

адекватности оценки – оценка выполнения заданий должна проводиться в отношении тех 

компетенций, которые необходимы для эффективного выполнения задания; 

надежности оценки – система оценивания выполнения заданий должна обладать высокой 

степенью устойчивости при неоднократных оценках уровня сформированности знаний, умений, 

практического опыта, общих и профессиональных компетенций обучающихся; 

комплексности оценки – система оценивания выполнения заданий должна позволять 

интегративно оценивать общие и профессиональные компетенции обучающихся; 

объективности оценки – оценка выполнения конкурсных заданий должна быть независимой от 

особенностей профессиональной ориентации или предпочтений преподавателей, осуществляющих 

контроль или аттестацию. 

При выполнении процедур оценки заданий используются следующие основные методы: 

- метод расчета первичных баллов; 

- метод расчета сводных баллов. 

Результаты выполнения заданий оцениваются в соответствии с разработанными критериями 

оценки. 

Используется пятибалльная шкала для оценивания результатов обучения. 

Перевод пятибалльной шкалы учета результатов в пятибалльную оценочную шкалу: 

Оценка Количество баллов, набранных за выполнение 

теоретического и практического задания, 

средний балл по итогам аттестации 

Оценка 5 «отлично» 4,6-5 

Оценка 4 «хорошо» 3,6-4,5 

Оценка 3 «удовлетворительно» 3-3,5 

Оценка 2 «неудовлетворительно» ≤ 2,9 

 

1.3. Контрольно-оценочные средства 

1.3.1Задание:  

1. Прочитать и письменно перевести текст (статью) на русский язык 

2. Пересказать текст (статью) на английском языке 

Практические задачи (экзамен) 

 

Вариант 1 

1. Прочитайте и письменно переведите текст (статью) на русский язык 

2. Перескажите текст (статью) на английском языке 

 

PEDAGOGY AS A SCIENCE 
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Pedagogy is the art or science of being a teacher. The term generally refers to strategies of 

instruction, or a style of instruction. Pedagogy is also sometimes referred to as the correct use of teaching 

strategies. For example, Paulo Freire referred to his method of teaching adults as "critical pedagogy". In 

correlation with those teaching strategies the instructor's own philosophical beliefs of teaching are harbored 

and governed by the pupil's background knowledge and experiences, personal situations, and environment, 

as well as learning goals set by the student and teacher. One example would be the Socratic schools of 

thought. 

 

The first major milestone in the history of education occurred in prehistoric times when man invented 

language. Language enabled man to communicate more precisely than he could by signs and gestures. But 

early man had only a spoken language. He had no system of writing or numbering and no schools. 

 

Young people in prehistoric societies were educated through apprenticeship, imitation and rituals. 

Through apprenticeship a young man learned, for example, how to build a shelter by working with an older 

experienced master builder. Through imitation, young people acquired the language and customs of their 

parents and other adults in their society. Through the performance of rituals, they learned about the meaning 

of life and the. 

 

Вариант 2 

1. Прочитайте и письменно переведите текст (статью) на русский язык 

2. Перескажите текст (статью) на английском языке 

 

Collection ericarchive. 

 

Although differences in the organization of public and private schools are a focus of school reform 

discussions, those differences are not well understood. Using data from a national sample of secondary 

schools in the 1990-91 Schools and Staffing Survey, conducted by the National Center for Education 

Statistics (NCES), this report examined organizational differences across public and private schools and 

among private school types. The study examines six key organizational domains: educational goals; the 

professionalization of principals; teacher compensation; size of administrative staff; school-based control; 

and curricular emphasis. Overall, the results show considerable organizational variation among different 

types of private schools and some significant similarities between public schools and some types of private 

schools. Although religious development of students is the most important goal among many private 

schools, comparable proportions of public, Catholic, and unaffiliated religious secondary schools hold 

academic excellence as their main educational goal. Although private school principals may hold fewer 

education credentials than their public school counterparts, there are differences across private school types. 

The ratio of administrative staff to faculty is larger in the private than public sector; however, there is 

considerable variation among private school types. Although private schools tend to have more onsite 

control of key administrative decisions, not all public schools lack this feature. There are few substantial 

sector differences in graduation requirements.  

 

1.3.2. Критерииоценки 

 
Критерии оценки к практическому заданию  

Баллы за 

критерии 

оценки 

1 2 3 

1 Перевод текста (письменный перевод) Максимальн

ый балл – 

3балла 

Полный перевод адекватный смысловому содержанию текста на 3 



 

20 

русском языке. Текст грамматически корректен, все синтаксические 

структуры и лексические единицы, включая профессиональные 

термины, переведены адекватно. Переведено 100% объѐма текста. 

Полный перевод. Встречаются лексические, грамматические и 

стилистические неточности, которые не препятствуют общему 

пониманию текста, однако не согласуются с нормами языка перевода и 

стилем. Переведено 100%-90% объѐма текста. 

2 

Полный перевод текста с большим количеством лексических, 

грамматических и стилистических ошибок, которые препятствуют 

общему пониманию текста. Переведено 90%-50% объѐма текста. 

1 

Непонимание содержания текста, большое количество смысловых и 

грамматических ошибок. Переведено менее 50% объѐма текста. 
0 

2 Пересказ текста Максимальн

ый балл – 

2балла 

Речь грамотная. Правильно используются лексико-грамматические 

конструкции, если допускаются ошибки, то тут же исправляются 

студентом самостоятельно. Объем высказывания соответствует 

требованиям. Студент понимает и адекватно отвечает на вопросы. 

2 

При высказывании встречаются грамматические ошибки, в том числе 

очень серьезные. Объем высказывания составляет не более 50% 

необходимого объѐма. Студент испытывает затруднения при ответах на 

вопросы преподавателя. 

1 

При высказывании встречаются грамматические и лексические ошибки, 

в том числе очень серьезные. Объем высказывания составляет менее 

50% необходимого объѐма. Студент испытывает серьѐзные затруднения 

при ответах на вопросы преподавателя. 

0 

 Итого 5 

 

 

 


